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ASPIRATORE
Ad Alta Pressione

Realizzato con saldatura.
Carcassa in pohprogﬂene resistente

Ventola in polipropilene ad alto

rendimento con pale curve in avanti,

equilibrata staticamente e

dinamicamente, con mozzo annegato

in alluminio.

Guarnizione anticorrosione contro

il rischio di fuoriuscita fumi.

Supporto motore in acciaio zincato
er motori B3.

6iteria d‘acciaio inossidabile.

Disponibile con motore trifase,

monofase, per regolazione, EEx-d

0 a due velocita, protezione IP55.
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ROTAZIONE VISTA LATO

MOTORE

ROTATION LOOKING
FROM MOTOR SIDE

i ragP1 UV orientabile in 8 posizioni.

il

VENTILATEUR
A Haute Pression

Fabriqué par soudage.
Volute en po[yprogi/léne résistant aux
rayons UV orientable dans 8 positions.
Turbine de polypropyléne a fort
rendement a action, équilibrée
statiquement et dynamiquement,
a moyeu en aluminium noyé
en polypropyléne.
Garniture anticorrosive contre
le risque de fuite de gaz. .
Support de moteur en acier galvanisé
Gpur moteurs B3.

is en acier inoxydable.
Disponible avec moteur triphasé,
monophasé, réglable, EEx-d
ou a deux vitesses, protection IP55.

POSITIONS

RD
ROTATION INVERSE RI

N4
21N

EXTRACT FAN
High Pressure

Polypropylene welded housing
resistant to UV rays and adjustable

to 8 positions. High-performance
polyprogi/lene impeller with forward
curved blades, statically and
dynamically balanced, incorporatin

a shielded aluminium reinforced hub.
Gaskets from corrosive material
Frowdmg protection against shaft/case
eakage.

Galvanised steel stool for B3 motors.
Stainless steel external assembly
fittings. Available with three-phase
and single phase single speed motors
two-speed motors with IP55 protection
or EEx-d protection.
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RADIALVENTILATOREN
Hochdruck

In geschweiBter Ausfiihrung.
Gehduse aus UV- resistentem
Polypropylen in 8 Positionen einstellbar.
Hochleistungslaufrad aus Polgpropylen
mit vorwarts gekriimmten Schaufeln.
Laufrad statisch und dynamisch ausge-
wuchtet mit Nabenkern aus Aluminium,
vollsténdig mit Polypropylen iiberzogen.
Hochresistente Spezialwellendichtung
?Aegen (asaustritt.

otorsitz aus verzinktem Stahl fiir
Motoren B3. Schrauben aus Edelstahl.
Mit Einphasen und Dreiphasen Motoren,
fiir Frequenzumformer,
EEx-d oder fiir zwei Geschwindigkeiten,
Schutzart IP55.
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* QUESTA QUOTA E' DIFFERENTE CON ROTAZIONE RD/LG 270
THIS DIMENSION IS DIFFERENT WITH ROTATION RD/LG 270

** QUESTA QUOTA DIPENDE DALLA GRANDEZZA DEL MOTORE INSTALLATO min: 90 max: 132
THIS DIMENSION DEPENDS ON THE MOTOR SIZE INSTALLED min: 90 max: 132
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VENTILADOR
A Alta Presion

Fabricado con soldadura. Carcasa de
[)Joliprqpileno resistente a los rayos
V, orientable en 8 [)osmones.
Turbina de poliprot)i eno de alto
rendimiento con alabes curvados
hacia adelante, equilibradas
estatica y dinamicamente,
con cubo revestido en aluminio.
Junta anticorrosiva contra riesgo
de fuga de gases.
SoForte del motor en acero
%a vanizado para motores B3.
ornillos de acero inoxidable.
Disponible con motor trifasico,
monofasico, requlable, EEx-d o de
dos velocidades, proteccion IP55.
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VENTILADOR
A Alta Pressao

Fabricado com soldadura. Carcaca
em poli\yropileno resistente aos
raios UV,

Rotor de polipropileno de alto
rendimento com pas curvadas
para frente, equilibradas

estatica e dinamicamente,

com cubo revestido em aluminio.

Junta anti-corrosiva contra risco

de fuga de gases.

Su[)orte do motor em aco

ga vanizado para motores B3.
arafusos de aco inoxidavel.
Disponivel com motor trifasico,

monofasico regulavel, EEx-d ou de

duas velocidades, protegdo IP55.
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orientavel em 8 posicoes.
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BbITAXXHOW BEHTUNATOP
C BbICOKUM fjaBNneHnem

113roToBNEH NPy MOMOLLN CBAPKY.
Kopnyc 13 nomunponunena, -
YCTOMYMBOTO K JencTamio YO nyve,
OPUEHTUPYEMBIV B 8 MONOXEHHAX.
Mnennep 13 nonmnponuneHa
C HanpaBNeHHbIMY BNEPEA, U30THYTHIMMN
nonactamm, ¢ Boicokum K[,
CTATUYECKM W AMHAMUYECKN
YPaBHOBELLEHHbIA, CO BTYNKOM,
1I0rpYXXeHHOI B aMOMUHIIA.
Mpoknaakn YCTONYMBLI K KOPPO3UN 1
3AUMWAIOT OT BbIXOAA AbIMOB.
Onopa fBuraTens u3 OLMHKOBaHHOM
cTanu AnA geurarena B3,
BuHTBI U3 HepXaBeloLued cTan.
meeTcA ¢ TpexchasHbIM ABUraTeNeM,
0AHOMA3HLIM, perynupyembim, EEx-d
WK C ABYMA CKOPOCTAMM, 3awuuTa IP55.

WARNTZUNERINA
AINAUG

Tasusioaunndan(welded)nwatnia
AN UAESE UV sazananoliuls 8
Awmie uiatndlnfiuilanesausgs uasdl
Inlusiauuulfasnduuh Ifaugaiiang
wukazaegails Sunyluindanigsunaa
uhausaiiiannezgfiduauniinsey
(shield) Yzifiwiharndagnumstiandau usy
Dredlesiullifianisiaf unusaimaduas
TasaipTad

gufunained B3 nanmanngrqudan:d
gunsnfiszneureuedimnuRdmenenin
AMAUAAA TV INDLABTULIUANHAE UL
waRIA NG LazuULga9RTIHE
wiausalilswaduuuy 1P55 u3e EEx-d
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VSA
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Qm3n

Vu(mss

Hd[mmIII20)
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| 1800 | 52 | 43
| 2700 | 46 | 26
| 2000 | 114 | 103
| 2500 | 121 | 104
| 3000 122 | 98 | 22 | 3
| 4000 | 112 ] 70 | 3 | 4
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